
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2001/35772]N. 2001 — 1935

1 JUNI 2001. — Besluit van de Vlaamse regering
betreffende de wijziging van sommige bepalingen inzake de infrastructuur

voor persoonsgebonden aangelegenheden, wat de invoering van de euro betreft

De Vlaamse regering,

Gelet op verordening (EG) nr. 1103/97 van de Raad van 17 juni 1997 over enkele bepalingen betreffende de
invoering van de euro;

Gelet op verordening (EG) nr. 974/98 van de Raad van 3 mei 1998 over de invoering van de euro;

Gelet op verordening (EG) nr. 2866/98 van de Raad van 31 december 1998 over de omrekeningskoersen tussen de
euro en de munteenheden van de lidstaten die de euro aannemen;

Gelet op het decreet van 23 februari 1994 inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden,
gewijzigd bij de decreten van 20 december 1996 en 16 maart 1999;

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 betreffende de euro;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 6 juli 1994 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor de voorzieningen voor de sociale integratie van personen met een handicap,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse regering van 15 februari 1995;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor voorzieningen voor bejaarden en voorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 2000;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor het algemeen welzijnswerk;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor de preventieve en de ambulante gezondheidszorg;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor de kinderdagopvangsector;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en
de bouwtechnische normen voor de verzorgingsinstellingen;

Gelet op het advies van de raad van bestuur van het Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een
Handicap, gegeven op 5 december 2000;

Gelet op het advies van de raad van beheer van Kind en Gezin, gegeven op 10 november 2000;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 19 december 2000;

Gelet op de beraadslaging van de Vlaamse regering, op 26 januari 2001, betreffende de aanvraag tot advies bij de
Raad van State binnen een maand;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 3 mei 2001, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Afdeling I. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 6 juli 1994 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de voorzieningen voor de sociale integratie van personen
met een handicap

Artikel 1. In artikel 5, § 1, van het besluit van de Vlaamse regering van 6 juli 1994 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de voorzieningen voor de sociale integratie van personen met
een handicap, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het bedrag ″11 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″275 euro″;

2° het bedrag ″4 500 fr.″ wordt vervangen door het bedrag ″112 euro″;

3° het bedrag ″17 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″425 euro″;

4° het bedrag ″22 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″550 euro″;

5° het bedrag ″19 000 fr.″ wordt vervangen door het bedrag ″475 euro″.
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Art. 2. In artikel 6, § 1, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het bedrag ″9 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″225 euro″;

2° het bedrag ″4 000 fr.″ wordt vervangen door het bedrag ″100 euro″;

3° het bedrag ″15 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″375 euro″;

4° het bedrag ″20 000 fr.″ wordt telkens vervangen door het bedrag ″500 euro″;

5° het bedrag ″17 000 fr.″ wordt vervangen door het bedrag ″425 euro″.

Art. 3. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 2 wordt het bedrag ″150 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″3750 euro″;

2° in § 3, 1°, e, wordt het bedrag ″20 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″500 euro″;

3° in § 3, 2°, wordt het bedrag ″100 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″2500 euro″;

4° in § 3, 3°, wordt het bedrag ″200 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″5 000 euro″ en het bedrag ″480 000 fr.″ door
het bedrag ″11 900 euro″.

Art. 4. In artikel 11 van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″250 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″6 200 euro″.

Art. 5. In artikel 12 van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″1 500 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″37 200 euro″
en het bedrag ″1 250 000 fr.″ door het bedrag ″31 000 euro″.

Art. 6. In artikel 13 van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″250 000 fr.″ vervangen door het bedrag ″6 200 euro″.

Afdeling II. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor voorzieningen voor bejaarden en voorzieningen in de
thuiszorg

Art. 7. In artikel 5, § 1, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor voorzieningen voor bejaarden en voorzieningen in de
thuiszorg worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in 1° wordt het bedrag ″22 000 frank″ vervangen door het bedrag ″550 euro″;

2° in 2° en 3° wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag ″500 euro″;

3° in 4° en 5° wordt het bedrag ″22 000 frank″ vervangen door het bedrag ″550 euro″.

Art. 8. In artikel 6, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in 1° wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag ″500 euro″;

2° in 2° en 3° wordt het bedrag ″18 000 frank″ vervangen door het bedrag ″450 euro″;

3° in 4° en 5° wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag ″500 euro″.

Afdeling III. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999
tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor het algemeen welzijnswerk

Art. 9. In artikel 6, § 1, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor voorzieningen voor het algemeen welzijnswerk wordt het
bedrag ″22 000 frank″ vervangen door het bedrag ″550 euro″.

Art. 10. In artikel 7, § 1, van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag
″500 euro″.

Afdeling IV. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de preventieve en de ambulante gezondheidszorg

Art. 11. In artikel 12, § 1, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de preventieve en de ambulante gezondheidszorg wordt het
bedrag ″22 000 frank″ vervangen door het bedrag ″550 euro″.

Art. 12. In artikel 13, § 1, van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag
″500 euro″.

Afdeling V. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999
tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de kinderdagopvangsector

Art. 13. In artikel 7, § 1, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de kinderdagopvangsector wordt het bedrag ″22 000 frank″
vervangen door het bedrag ″550 euro″.

Art. 14. In artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag
″500 euro″.

Art. 15. In artikel 16 van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″20 000 frank″ vervangen door het bedrag ″500 euro″
en het bedrag ″15 000 frank″ door het bedrag ″375 euro″.
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Afdeling VI. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999
tot vaststelling van de totale investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de verzorgingsinstellingen

Art. 16. In artikel 5, § 3, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 juni 1999 tot vaststelling van de totale
investeringssubsidie en de bouwtechnische normen voor de verzorgingsinstellingen wordt het bedrag ″2 857 000 frank″
vervangen door het bedrag ″70 825 euro″.

Art. 17. In artikel 6, § 2, van hetzelfde besluit wordt het bedrag ″42 750 frank″ vervangen door het bedrag
″1 060 euro″.

Afdeling VII. — Slotbepalingen

Art. 18. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2002.

Art. 19. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Investeringen voor Verzorgingsinstellingen, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 juni 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. M. VOGELS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2001/35772]F. 2001 — 1935
1er JUIN 2001. — Arrêté du Gouvernement flamand

modifiant certaines dispositions relatives à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables,
en ce qui concerne l’introduction de l’euro

Le Gouvernement flamand,

Vu le règlement (CE) n° 1103/97 du Conseil du 17 juin 1997 fixant certaines dispositions relatives à l’introduction de l’euro;
Vu le règlement (CE) n° 974/98 du Conseil du 3 mai 1998 concernant l’introduction de l’euro;
Vu le règlement (CE) n° 2866/98 du Conseil du 31 décembre 1998 concernant les taux de conversion entre l’euro

et les monnaies des Etats membres adoptant l’euro;
Vu le décret du 23 février 1994 relatif à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables, modifié par les

décrets des 20 décembre 1996 et 16 mars 1999;
Vu le décret du 14 juillet 1998 relatif à l’euro;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet 1994 fixant la subvention globale d’investissement et les normes

techniques de la construction pour les structures assurant l’intégration sociale des personnes handicapées, modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 février 1995;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale d’investissement et les normes
techniques de la construction pour des structures destinées aux personnes âgées et des structures de soins à domicile,
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 2000;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale d’investissement et les normes
techniques de la construction pour l’aide sociale générale;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale d’investissement et les normes
techniques de la construction pour le secteur de la santé préventive et ambulante;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale d’investissement et les normes
techniques de la construction pour le secteur de l’accueil des enfants;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale d’investissement et les normes
techniques de la construction pour les établissements de soins;

Vu l’avis du conseil d’administration du ″Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap″
(Fonds flamand pour l’Intégration sociale des Personnes handicapées), rendu le 5 décembre 2000;

Vu l’avis du conseil d’administration de l’organisme ″Kind en Gezin″ (Enfance et Famille), rendu le
10 novembre 2000;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 19 décembre 2000;
Vu la délibération du Gouvernement flamand le 26 janvier 2001 sur la demande d’avis à donner par le Conseil

d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 3 mai 2001, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées

sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances;
Après en avoir délibéré,

Arrête :

Section Ire. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet 1994 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour les structures assurant l’intégration sociale des
personnes handicapées

Article 1er. A l’article 5, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet 1994 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour les structures assurant l’intégration sociale des
personnes handicapées, sont apportées les modifications suivantes :

1° le montant ″11 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″275 euros″;

2° le montant ″4 500 F″ est remplacé par le montant ″112 euros″;

3° le montant ″17 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″425 euros″;
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4° le montant ″22 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″550 euros″;

5° le montant ″19 000 F″ est remplacé par le montant ″475 euros″.

Art. 2. A l’article 6, § 1er, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° le montant ″9 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″225 euros″;

2° le montant ″4 000 F″ est remplacé par le montant ″100 euros″;

3° le montant ″15 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″375 euros″;

4° le montant ″20 000 F″ est remplacé chaque fois par le montant ″500 euros″;

5° le montant ″17 000 F″ est remplacé par le montant ″425 euros″.

Art. 3. A l’article 10 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 2, le montant ″150 000 F″ est remplacé par le montant ″3 750 euros″;

2° dans le § 3, 1°, e, le montant ″20 000 F″ est remplacé par le montant ″500 euros″;

3° dans le § 3, 2°, le montant ″100 000 F″ est remplacé par le montant ″2 500 euros″;

4° dans le § 3, 3°, le montant ″200 000 F″ est remplacé par le montant ″5 000 euros″ et le montant ″480 000 F″ est
remplacé par le montant ″11 900 euros″.

Art. 4. Dans l’article 11 du même arrêté, le montant ″250 000 F″ est remplacé par le montant ″6 200 euros″.

Art. 5. Dans l’article 12 du même arrêté, le montant ″1 500 000 F″ est remplacé par le montant ″37 200 euros″ et
le montant ″1 250 000 F″ est remplacé par le montant ″31 000 euros″.

Art. 6. Dans l’article 13 du même arrêté, le montant ″250 000 F″ est remplacé par le montant ″6 200 euros″.

Section II. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour des structures destinées aux personnes âgées et
des structures de soins à domicile

Art. 7. A l’article 5, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour des structures destinées aux personnes âgées et des
structures de soins à domicile, sont apportées les modification suivantes :

1° dans le point 1°, le montant ″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″550 euros″;

2° dans les points 2° et 3°, le montant ″20 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″;

3° dans les points 4° et 5°, le montant ″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″550 euros″.

Art. 8. A l’article 6, § 1er, premier alinéa, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le point 1°, le montant ″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″;

2° dans les points 2° et 3°, le montant ″18 000 francs″ est remplacé par le montant ″450 euros″;

3° dans les points 4° et 5°, le montant ″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″.

Section III. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999
fixant la subvention globale d’investissement et les normes techniques de la construction pour l’aide sociale générale

Art. 9. Dans l’article 6, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour l’aide sociale générale, le montant ″22 000 francs″ est
remplacé par le montant ″550 euros″.

Art. 10. Dans l’article 7, § 1er, du même arrêté, le montant ″20 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″.

Section IV. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour le secteur de la santé préventive et ambulante

Art. 11. Dans l’article 12, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour le secteur de la santé préventive et ambulante, le
montant ″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″550 euros″.

Art. 12. Dans l’article 13, § 1er, du même arrêté, le montant ″20 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″.

Section V. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour le secteur de l’accueil des enfants

Art. 13. Dans l’article 7, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour le secteur de l’accueil des enfants, le montant
″22 000 francs″ est remplacé par le montant ″550 euros″.

Art. 14. Dans l’article 8, § 1er, du même arrêté, le montant ″20 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″.

Art. 15. Dans l’article 16 du même arrêté, le montant ″20 000 francs″ est remplacé par le montant ″500 euros″ et
le montant ″15 000 francs″ est remplacé par le montant ″375 euros″.

Section VI. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999
fixant la subvention globale d’investissement et les normes techniques de la construction

pour les établissements de soins

Art. 16. Dans l’article 5, § 3, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 fixant la subvention globale
d’investissement et les normes techniques de la construction pour les établissements de soins, le montant
″2 857 000 francs″ est remplacé par le montant ″70 825 euros″.

Art. 17. Dans l’article 6, § 2, du même arrêté, le montant ″42 750 francs″ est remplacé par le montant 1 060 euros″.

Section VII. — Dispositions finales

Art. 18. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2002.
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Art. 19. Le Ministre flamand qui a les Investissements pour les Etablissements de soins dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 1er juin 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,
Mme M. VOGELS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2001/27418]F. 2001 — 1936
12 JUILLET 2001. — Décret relatif à la formation professionnelle dans l’agriculture (1)

Le Conseil régional wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127, § 1er, de celle-ci.

Il est applicable en région de langue française.

Il a pour objet :

— de promouvoir la formation professionnelle des personnes qui travaillent dans l’agriculture, l’horticulture,
l’aquaculture ou la sylviculture ainsi que des personnes occupées par la personne morale dont l’activité consiste à
produire, transformer, commercialiser des produits issus de l’exploitation agricole, horticole, aquacole et sylvicole afin
de leur permettre, par des possibilités de formation permanente, d’acquérir une nouvelle qualification dans les
professions agricole, horticole, aquacole ou sylvicole ou d’améliorer les connaissances professionnelles qu’elles
possèdent déjà;

— de promouvoir les techniques modernes de gestion des exploitations et le recours aux nouvelles technologies;

— de perfectionner la formation des formateurs, des conférenciers, du personnel, des organisateurs qui s’occupent
de la formation professionnelle agricole, horticole, aquacole ou sylvicole;

— d’organiser la concertation des intéressés;

— d’encourager les activités de formation organisées par des associations d’amateurs agréées appartenant au
secteur agricole, horticole, aquacole ou sylvicole pour les personnes qui s’adonnent par amateurisme à un de ces
secteurs;

— de promouvoir par la formation la diversification et la qualité de la base économique agricole.

Art. 2. La formation professionnelle dans l’agriculture s’adresse :

1° à l’exploitant agricole qui s’adonne, en tant que personne physique ou comme gérant d’une personne morale,
à la production agricole, ainsi qu’à l’aidant agricole, au conjoint aidant et au salarié agricole. Le présent décret intègre
dans la signification du terme agricole : la production horticole, sylvicole ou d’élevage, y compris l’élevage aquacole;

2° à la personne occupée par la personne morale dont l’activité consiste à produire, transformer, commercialiser
des produits issus de l’exploitation agricole ou nécessaires à celle-ci;

3° à l’association d’amateurs agréée appartenant au secteur agricole, pour des personnes qui s’adonnent par
amateurisme à la production agricole, horticole, sylvicole ou d’élevage, y compris l’élevage aquacole. On entend par
le terme amateur : toute personne qui effectue des travaux agricoles, horticoles, aquacoles ou sylvicoles de manière
régulière avec la volonté de s’établir dans la production, cet objectif pouvant être atteint par le biais de la profession
accessoire ou par l’exercice de cette activité à temps partiel;

4° au demandeur d’emploi inscrit à l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, ci-après
dénommé le FOREm.

Le Gouvernement peut étendre le champ d’application susvisé à d’autres catégories de personnes. Dans ce cas, sa
décision motivée doit prendre exclusivement en considération le développement durable dans le domaine de
l’agriculture dans les limites du Plan wallon de développement rural ou le maintien de l’emploi dans celui-ci.

Seules sont éligibles au financement du Fonds européen d’orientation et de garantie agricole (FEOGA) les
formations visant à améliorer la qualification professionnelle des bénéficiaires visés à l’alinéa 1er qui correspondent à
la définition de l’article 9 du règlement (C.E.) n° 1257/1999 du Conseil du 17 mai 1999 concernant le soutien au
développement rural par le Fonds européen d’orientation et de garantie agricole (FEOGA) et modifiant et abrogeant
certains règlements.

Art. 3. § 1er. La formation de base, dont les cours font l’objet d’un examen, organisée par des centres de formation
professionnelle dans l’agriculture, comporte :

1° des cours de techniques agricoles consistant en une mise à niveau technique pour les personnes qui ont reçu une
formation agricole de base insuffisante (cours A);

2° des cours de gestion et d’économie agricole donnant une formation spécifique permettant aux intéressés de
s’établir; cette formation sera axée sur l’étude des méthodes modernes d’organisation, de gestion et d’exploitation
(cours B). Afin de pouvoir accéder aux cours B, il faut avoir suivi les cours A ou posséder un diplôme à finalité agricole
du niveau de l’enseignement secondaire supérieur ou disposer d’une expérience utile suivant les conditions fixées par
le Gouvernement;

3° des cours de perfectionnement en gestion et technologies visant à assurer périodiquement, par type
d’exploitation, une formation approfondie en matière de technologie ou de gestion des exploitations, ou à apporter des
connaissances particulières (cours C);

4° des stages dont le Gouvernement détermine les modalités.
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